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PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 15 april 1994 
betreffende de bescherming van de bevolking 
en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende 

stralingen voortspruitende gevaren en 
betreffende het Federaal Agentschap voor 

Nucleaire Controle, aangaande de financiering 
van de bestuurs-, werkings-, studie- en 

investeringskosten, voortvloeiend uit het 
noodplan voor nucleaire risico’s

portant modification de la loi du 
15 avril 1994 relative à la protection de la 

population et de l’environnement contre les 
dangers résultant des rayonnements ionisants 

et relative à l’Agence fédérale de Contrôle 
nucléaire, en ce qui concerne le financement 
des frais d’administration, de fonctionnement, 
d’étude et d’investissement résultant du plan 

d’urgence pour les risques nucléaires



2 2310/003DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 54 0000/000:   Document parlementaire de la 54e législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA: Questions et Réponses écrites
CRIV:  Version Provisoire du Compte Rendu intégral 
CRABV: Compte Rendu Analytique 
CRIV: Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le 

compte rendu intégral et, à droite, le compte rendu 
analy tique traduit des interventions (avec les an-
nexes) 

PLEN: Séance plénière  
COM: Réunion de commission
MOT: Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants

Commandes: 
Place de la Nation 2

1008 Bruxelles
Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.lachambre.be
courriel : publications@lachambre.be

Les publications sont imprimées exclusivement sur du papier certifi é FSC

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen:
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.dekamer.be
e-mail : publicaties@dekamer.be

De publicaties worden uitsluitend gedrukt op FSC gecertifi ceerd papier

Afkortingen bij de nummering van de publicaties:

DOC 54 0000/000:  Parlementair document van de 54e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA: Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV: Voorlopige versie van het Integraal Verslag 
CRABV: Beknopt Verslag
CRIV: Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

PLEN: Plenum 
COM: Commissievergadering
MOT: Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) 

N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie 
PS : Parti Socialiste 
MR : Mouvement Réformateur
CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten 
sp.a : socialistische partij anders
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
cdH : centre démocrate Humaniste
VB : Vlaams Belang
PTB-GO! : Parti du Travail de Belgique – Gauche d’Ouverture
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
PP : Parti Populaire
Vuye&Wouters : Vuye&Wouters



32310/003DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid zoals bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 30bis/1 van de wet van 15 april 1994 be-
treffende de bescherming van de bevolking en van het 
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortsprui-
tende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap 
voor Nucleaire Controle, ingevoegd bij de wet van 
22 december 2008 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 15 mei 2014, wordt paragraaf 4 vervangen als volgt:

“§  4  Om geheel of gedeeltelijk de bestuurs-, wer-
kings-, studie- en investeringskosten te dekken, voort-
vloeiend uit het nucleair en radiologisch noodplan voor 
het Belgisch grondgebied, wordt ten bate van de Staat 
een jaarlijkse heffing vastgesteld ten laste van de ex-
ploitanten van vermogensreactoren waarvan het bedrag 
voor het begrotingsjaar 2017 wordt vastgesteld als volgt:

Vermogensreactor

Doel 1 302 109,48€

Doel 2 302 109,48€

Doel 3 701 898,70€

Doel 4 724 923,21€

Tihange 1 671 199,35€

Tihange 2 703 294,12€

Tihange 3 729 667,65€

Vanaf het begrotingsjaar 2018 wordt, jaarlijks, in de 
loop van de maand mei, het bedrag van de heffing ten 
laste van de exploitanten van vermogensreactoren 
automatisch herzien op basis van de schommelingen 
van de gezondheidsindex volgens volgende formule:

Heffing jaar X = [Heffing begrotingsjaar 2017 x ge-
zondheidsindex januari X] / basisindex.

De basisindex is de gezondheidsindex van toepas-
sing voor de maand januari 2017 en de nieuwe index 
is de gezondheidsindex van toepassing in de loop van 
de maand januari die voorafgaat aan de herziening van 
het bedrag van de heffing.

Deze heffing is verschuldigd vanaf het begrotingsjaar 
2017 en wordt eenmaal per jaar geheven, in de loop van 
de maand mei.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Art. 2

À l’article 30bis/1 de la loi du 15 avril 1994 relative 
à la protection de la population et de l’environnement 
contre les dangers résultant des rayonnements ionisants 
et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, 
inséré par la loi du 22 décembre 2008 et modifi é en 
dernier lieu par la loi du 15 mai 2014, le paragraphe 4 est 
remplacé par ce qui suit:

“§ 4 Pour couvrir en tout ou en partie les frais d’admi-
nistration, de fonctionnement, d’étude et d’investisse-
ment résultant du plan d’urgence nucléaire et radio-
logique pour le territoire belge, il est fi xé au profi t de 
l’État une taxe annuelle à charge des exploitants des 
réacteurs de puissance, dont le montant est fi xé comme 
suit pour l’exercice budgétaire 2017:

Réacteur de puissance

Doel 1 302 109,48 €

Doel 2 302 109,48 €

Doel 3 701 898,70 €

Doel 4 724 923,21 €

Tihange 1 671 199,35 €

Tihange 2 703 294,12 €

Tihange 3 729 667,65 €

A partir de l’exercice budgétaire 2018, le montant de 
la taxe à charge des exploitants des réacteurs de puis-
sance est revu automatiquement, chaque année, dans 
le courant du mois de mai, sur la base des fl uctuations 
de l’indice de santé suivant la formule:

Taxe année X = [Taxe de l’année budgétaire 2017 x 
indice de santé janvier X] / indice de base.

L’indice de base est l’indice de santé qui était appli-
cable au mois de janvier 2017 et le nouvel indice est 
l’indice de santé qui était applicable au cours du mois 
de janvier précédant la révision du montant de la taxe.

La taxe est due à partir de l ’exercice budgétaire 
2017 et est prélevée une fois par an, dans le courant 
du mois de mai.
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Deze heffing is niet langer verschuldigd voor een 
kernreactor voor elektriciteitsproductie waarvoor een 
vergunning tot ontmanteling is afgeleverd.

Er wordt ten bate van de Staat een jaarlijkse heffing 
vastgesteld ten laste van exploitanten van kernreactoren 
voor elektriciteitsproductie waarvoor een vergunning 
tot ontmanteling is afgeleverd, tot de voltooiing van de 
ontmanteling van de betrokken reactoren.

Het bedrag van deze heffing is gelijk aan dat van 
de heffing op vermogensreactoren, bepaald in het 
eerste lid. Eveneens is dezelfde indexatieformule van 
toepassing.

De in het zesde lid bepaalde heffing is verschuldigd 
vanaf het jaar volgend op het afl everen van de vergun-
ning tot ontmanteling.

De heffing wordt vastgesteld in functie van de situatie 
tijdens het voorgaande jaar.

Deze heffingen ten bate van de Staat worden gestort 
aan het Fonds voor de risico’s van nucleaire ongevallen 
van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.”.

Art. 3

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het 
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Cette taxe cesse d ’être due pour un réacteur 
nucléaire destiné à la production d’énergie électrique 
pour lequel un permis de démantèlement a été délivré.

Il est fi xé au profi t de l’État une taxe annuelle à charge 
des exploitants des réacteurs nucléaires destinés à la 
production d’énergie électrique pour lesquels un permis 
de démantèlement a été délivré, jusqu’à l’achèvement 
du démantèlement des réacteurs concernés.

Le montant de cette taxe est égal à celui de la taxe 
prévue à l’alinéa 1er sur les réacteurs de puissance. La 
même formule d’indexation est également d’application.

La taxe prévue à l’alinéa 6 est due à partir de l’année 
suivant la délivrance du permis de démantèlement.

Le prélèvement est établi en fonction de la situation 
durant l’année précédente.

Ces taxes au profi t de l’État sont versées au Fonds 
des risques d’accidents nucléaires du Service public 
fédéral Intérieur.”.

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.
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